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TECHNOLOGYCOLLECTION

PRODUCTS EMBRACING
SIGNIFICANT PROJECTS.

THIS COLLECTION INCLUDES STAINLESS 
STEEL PRODUCTS DESIGNED IN THE 
SLIGHTEST DETAIL TO OUTLINE 
FUNCTIONAL AND COMFORTABLE 
SPACES TO BE LIVED ON ANY 
OCCASION. 
 
THIS RANGE INCLUDES OPEN 
REFRIGERATED MODULE AVAILABLE 
TO WORK PLENTY OF FUNCTIONS. 
IT PERFECTLY MERGES THE TWO 
MAIN ASPECTS: AESTHETICS AND 
FUNCTIONALITY.

PRODOTTI AL SERVIZIO 
DI GRANDI PROGETTI.

UNA COLLEZIONE DI PRODOTTI 
IN ACCIAIO PROGETTATI IN OGNI 
DETTAGLIO PER DELINEARE SPAZI 
CONFORTEVOLI E FUNZIONALI, 
ADATTI A QUALSIASI ESIGENZA.

UN PROGRAMMA MODULARE DI 
ELEMENTI REFRIGERATI E NEUTRI MESSI 
A DISPOSIZIONE DI CHI PROGETTA, 
PER USUFRUIRE DI UNA RICCA SERIE 
DI FUNZIONI. UN CONNUBIO PERFETTO 
DI DUE INGREDIENTI INDISPENSABILI: 
ESTETICA E FUNZIONALITÀ.
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PRODOTTI 
AL SERVIZIO DI 
GRANDI PROGETTI.
PRODUCTS 
EMBRACING 
SIGNIFICANT PROJECTS.

CELLE E MODULI REFRIGERATI P50 SONO PERFETTAMENTE INTEGRATI CON I MODULI 
NEUTRI A GIORNO, CON ANTE, ANTE BIRRA, CASSETTIERE, BASI AD USO SPECIFICO 
(NELLA COMPOSIZIONE IL BANCO COCKTAIL). 3 LE ALTEZZE A DISPOSIZIONE, 4 LE 
TIPOLOGIE DI PIANI INOX TRA CUI SCEGLIERE PER CREARE AMBIENTI DI
LAVORO FUNZIONALI ED EFFICIENTI.

P50 CELLS AND REFRIGERATED MODULES CAN BE PERFECTLY INTEGRATED WITH THE 
OPEN MODULES EQUIPPED WITH SLIDING DOORS, BEER CANS-CONTAINING DOORS, 
CHEST OF DRAWERS AND MODULES CONTAINING SPECIFIC PRODUCTS (WHEN 
REFERRING TO THE COCKTAIL BAR COUNTER). THE MODULES CAN BE FOUND IN THREE 
DIFFERENT HEIGHTS AND BOAST FOUR KINDS OF STAINLESS STEEL TOPS TO BE CHOSEN 
IN ORDER TO DESIGN FUNCTIONAL AND EFFICIENT WORK PLACES.

0303

TECHNOLOGYCOLLECTION



CELLE E MODULI REFRIGERATI
REFRIGERATED UNITS AND MODULES

P50

T+     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA
POSITIVE TEMPERATURE

AMBIENT      _°
TEMPERATURA AMBIENTE
AMBIENT TEMPERATURE

UNA SERIE DI CELLE E MODULI REFRIGERATI ADATTABILI A QUALSIASI PROGETTO 
DI LOCALE. LA LORO LUNGHEZZA UNITARIA È 50 CM: P50, PASSO 50. 
3 TIPI DI FREDDO, 4 ALTEZZE E 3 PROFONDITÀ:  LA GAMMA DI SERIE, COMPLETA DI TUTTO.

A SERIES OF REFRIGERATED CELLS AND MODULES TO BE ADAPTED TO ANY PREMISE 
OR PROJECT. THE LENGTH OF A SINGLE MODULE OR CELL IS 50 CM, WHICH EXPLAINS 
THE ACRONYM “P50” OR “LENGTH 50”. 
IT BOASTS 3 KINDS OF COOLING TECHNOLOGIES, 4 HEIGHTS AND 3 WIDTHS:
THE RANGE OF PRODUCTS INCLUDES ALL THE FEATURES.

BT    -18°/-20°
TEMPERATURA NEGATIVA
LOW TEMPERATURE
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BT    -18°/-20°
TEMPERATURA NEGATIVA
LOW TEMPERATURE

T+     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA
POSITIVE TEMPERATURE

AMBIENT      _°
TEMPERATURA AMBIENTE
AMBIENT TEMPERATURE
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LA NUOVA MANIGLIA DELLE CELLE P50 È PERFETTAMENTE INTEGRATA NELLA STRUTTURA 
DELL'ANTA E CONTRIBUISCE AD  UN DESIGN PULITO. GLI SPORTELLI STANDARD IN ACCIAIO 
INOX, CON APERTURA 180°, POSSONO ESSERE SOSTITUITI DA QUELLI A VETRO, PREVEDENDO 
L'INSERIMENTO DELL'ILLUMINAZIONE ALL'INTERNO DEL VANO, PER GARANTIRE PERFETTA 
VISIBILITÀ DEI PRODOTTI CONSERVATI.

THE NEW HANDLES INSTALLED ON THE P50 CELLS ARE PERFECTLY INTEGRATED IN THE DOORS’ 
STRUCTURES AND MAKES THE DESIGN MORE DEFINED.  THE STAINLESS STEEL STANDARD DOORS 
OPEN UP TO 180° AND CAN BE REPLACED BY GLASS DOORS BY ADDING THE LIGHTING INSIDE THE 
MODULE TO ENSURE THE IDEAL VISIBILITY OF THE PRESERVED PRODUCTS.

T+     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA
POSITIVE TEMPERATURE

09

TECHNOLOGYP50



L’ESTETICA MINIMAL E CONTEMPORANEA, È ELEMENTO DISTINTIVO DELLA GAMMA P50. 
LINEE PULITE E COMPOSTE IMPRIMONO ARMONIA ALL’AMBIENTE. CIÒ È POSSIBILE GRAZIE 
AD UN DESIGN FUNZIONALE AD UNA MAGGIORE PRATICITÀ D’USO E AD UNA VELOCE 
MANUTENZIONE.

I PIANI DI LAVORO SI ADATTANO A QUALSIASI AMBIENTE, GRAZIE A QUATTRO DIVERSE 
VARIANTI PRESENTI TRA GLI OPTIONAL. UNA SERIE INFINITA DI LAVELLI POSSONO ESSERE 
INSERITI, PREVEDENDO SEMPRE UN PRATICO RIBASSAMENTO PERIMETRALE DELL’AREA, 
ANCHE IN CORRISPONDENZA DI VANI REFRIGERATI.

THE MINIMAL AND CONTEMPORARY AESTHETICS IS THE OUTSTANDING ELEMENT 
FOR THE P50 PRODUCTS. LINEAR AND CLEAR LINES MAKE THE ENVIRONMENT 
HARMONIOUS. THIS IS THE RESULT OF A FUNCTIONAL DESIGN AND A HIGHER USAGE 
OPPORTUNITIES TOGETHER WITH A FASTER MAINTENANCE. 

THE WORK TOPS CAN BE ADAPTED TO ANY ENVIRONMENT THANKS TO FOUR 
DIFFERENT ALTERNATIVES INCLUDED IN THE OPTIONALS. AN ENDLESS SERIES OF SINKS 
CAN BE INSTALLED IN THE MODULES BY FORESEEING A FUNCTIONAL PERIMETER 
LOWERING IN THE REFRIGERATED MODULES.

ORDINATO, PULITO, AGEVOLE, 
ACCESSIBILE. IN UNA SOLA PAROLA... 
EFFICIENTE.
TIDY, CLEAN, EASY TO USE, 
ACCESSIBLE. IN ONE WORD... 
EFFICIENT.

T+     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA
POSITIVE TEMPERATURE

AMBIENT      _°
TEMPERATURA AMBIENTE
AMBIENT TEMPERATURE
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LE CELLE ED I MODULI REFRIGERATI P50 SONO DISPONIBILI SIA NELLA VERSIONE 
TEMPERATURA POSITIVA, CHE IN QUELLA SOTTOZERO, IDEALE PER LA CONSERVAZIONE 
DEL GELATO. A COMPLETAMENTO DELLA GAMMA BASSA TEMPERATURA, BANCHI AD 
USO SPECIFICO, CHE MASSIMIZZANO LE POSSIBILITÀ PROGETTUALI ALL’INTERNO DEI 
LOCALI.

THE P50 REFRIGERATED CELLS AND MODULES ARE AVAILABLE AS BOTH POSITIVE 
TEMPERATURE AND REFRIGERATED MODULES, THE LATTER BEING IDEAL FOR 
PRESERVING ICE CREAM. THE RANGE ALSO INCLUDES COUNTERS TO BE USED FOR 
SPECIFIC USAGES IN ORDER TO BEST DESIGN AND PROJECT THE PREMISES.

01

02 03

01.  Sportelli compatibili sia per l'utilizzo 
a temperatura positiva che a bassa temperatura

  The doors are compatible for both positive 
temperature and refrigerated modules.

02.  Moduli refrigerati ad uso specifico, progettati 
per massimizzare la praticità di utilizzo.

  Specific usage modules are designed to best 
enhance their usage opportunities.

03.  Lavelli singoli o doppi, tondi o quadrati, 
disponibili anche in presenza di vani refrigerati.

  Single or double, round or squared sinks are 
also available in the refrigerated modules.

BT    -18°/-20°
TEMPERATURA NEGATIVA
LOW TEMPERATURE
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PRATICI, RESISTENTI, 
BELLI ED ECOLOGICI.
FUNCTIONAL, RESISTENT, GORGEOUS 
AND ENVIRONMENTALLY FRIENDLY.

UN MODO PIÙ FLESSIBILE 
PER CONSERVARE I PRODOTTI.
A MORE FLEXIBLE METHOD 
TO PRESERVE THE PRODUCTS.

LE CELLE ED I MODULI REFRIGERATI P50 RAPPRESENTANO SOLUZIONI TECNOLOGICHE 
DESTINATE A DURARE NEL TEMPO. REALIZZATI COMPLETAMENTE IN ACCIAIO INOX, 
CHE MANTIENE INALTERATI ASPETTO E QUALITÀ, NELLE VERSIONI CON UNITÀ 
REFRIGERANTE A BORDO E CON VANO MOTORE, SONO DISPONIBILI CON IMPIANTO DI 
REFRIGERAZIONE CON GAS ECOLOGICO R290.

OLTRE ALLA POSSIBILITÀ DI RICHIEDERE SPORTELLI IN VETRO, IN GRADO DI DARE 
RISALTO AI PRODOTTI CONSERVATI IN CELLA, LE COMPOSIZIONI P50 HANNO UNA SERIE 
DI CASSETTIERE REFRIGERATE, CON GUIDE TELESCOPICHE, CHE RENDONO FLESSIBILE ED 
AGEVOLE LA GESTIONE DEGLI SPAZI DURANTE IL SERVIZIO.

P50 REFRIGERATED CELLS AND MODULES ARE TECHNOLOGICAL SOLUTIONS 
DESIGNED TO LAST FOR A LONG TIME. THEY ARE MADE OF PURE STAINLESS STEEL 
WHICH PERSISTENTLY GUARANTEES THEIR FEATURES AND QUALITIES FOR THE 
INTERNAL REFRIGERATED MODULES AS WELL AS THE MODULES WITH THE ENGINE 
COMPARTMENT. THESE MODULES BOAST A REFRIGERATING SYSTEM RUNNING 
ON THE R290 ENVIRONMENTALLY FRIENDLY GAS.

YOU CAN ASK FOR GLASS DOORS TO ENHANCE THE PRODUCTS VISIBILITY 
CONSIDERING THAT THE P50 COMPOSITIONS BOAST A SERIES OF REFRIGERATED 
DRAWERS EQUIPPED WITH TELESCOPIC DOOR FRAMES WHICH MAKES IT EASIER 
TO HANDLE THE SPACES IN A MORE FLEXIBLE AND COMFORTABLE WAY DURING 
THE WORKING HOURS.

T+     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA
POSITIVE TEMPERATURE

T+     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA
POSITIVE TEMPERATURE

BT    -18°/-20°
TEMPERATURA NEGATIVA
LOW TEMPERATURE
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CREAZIONI IDEALI 
PER AMBIENTI PRATICI E FUNZIONALI.
THE IDEAL DESIGN FOR FUNCTIONAL 
AND EFFICIENT PREMISES.

P50 
NON SOLO FREDDO
P50 MODULES 
ARE NOT ONLY REFRIGERATED.

LA GAMMA DI PRODOTTI P50 OFFRE UNA SERIE DI ELEMENTI REFRIGERATI IN GRADO DI 
RISPONDERE, IN MODO FLESSIBILE ED EFFICACE, A TUTTE LE ESIGENZE DI FUNZIONALITÀ 
DEI PROFESSIONISTI DEL SETTORE. OLTRE AGLI ELEMENTI DI CONSERVAZIONE, 
UNA GAMMA DI ELEMENTI NEUTRI PERFETTAMENTE IN LINEA CON L’ESTETICA P50, 
GARANTISCE LA POSSIBILITÀ DI ORGANIZZARE E GESTIRE LE FUNZIONI CHE NON 
NECESSITANO IL FREDDO.

THE P50 RANGE OF PRODUCTS OFFERS A RANGE OF REFRIGERATED MODULES IN 
ORDER TO MEET ALL THE NEEDS OF THE PROFESSIONALS IN A FLEXIBLE AND EFFICIENT 
WAY. THANKS TO THE REFRIGERATING TECHNOLOGIES AND THE WIDE RANGE OF OPEN 
MODULES WHICH PERFECTLY FIT THE P50 AESTHETICS, THESE MODULES ENSURE THE 
OPPORTUNITY TO ORGANIZE AND HANDLE THE FUNCTIONS THAT DO NOT DEPEND 
ON THE COOLING SYSTEM.

T+     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA
POSITIVE TEMPERATURE

BT    -18°/-20°
TEMPERATURA NEGATIVA
LOW TEMPERATURE

AMBIENT      _°
TEMPERATURA AMBIENTE
AMBIENT TEMPERATURE
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T+     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA
POSITIVE TEMPERATURE
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*  non disponibile per la versione evaporatore ventilato 
not available for unit with ventilated evaporator

**  non disponibile per la versione H480 
not available for unit with H480 unit

H P LUNGHEZZE

480 630/696
1/5 vani 
(solo evaporatore statico/only static 
evaporator)

650 560/630/696
1/5 vani 
(evaporatore ventilato 2/5vani /  1 unit cell not 
available with ventilated evaporator version)

770 560/630/696
1/5 vani 
(evaporatore ventilato 2/5vani /  1 unit cell not 
available with ventilated evaporator version)

830 560/630/696
1/5 vani 
(evaporatore ventilato 2/5vani /  1 unit cell not 
available with ventilated evaporator version)

H P LUNGHEZZE

480 630/696 1/3 vani

650 560/630/696 1/5 vani

770 560/630/696 1/5 vani

830 560/630/696 1/5 vani

H P LUNGHEZZE

650 560/630/696 1/3 vani

770 560/630/696 1/3 vani

830 560/630/696 1/3 vani
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AMBIENT      _°
TEMPERATURA AMBIENTE
AMBIENT TEMPERATURE
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02 03

EVAPORATORE STATICO 
STATIC EVAPORATOR

FREDDO DELICATO: un evaporatore statico posto sulla parete di fondo della cella, per 
tutta la sua lunghezza, garantisce una distribuzione delicata del freddo all’interno del vano 
refrigerato. L’evaporatore statico è la scelta standard sui banchi e retrobanchi refrigerati in 
gamma. È sempre presente una vaschetta di raccolta dell’acqua di condensa, a garanzia di 
una perfetta eliminazione dei liquidi in eccesso all’interno della cella.

SOFT REFRIGERATING SYSTEM: the static evaporator is placed on the lower wall of the cell 
on its entire length and ensures a soft distribution of the cold air inside the refrigerated 
module. The static evaporator is a standard equipment for the refrigerated counters and 
back counters foreseen in the catalogue. It is always foreseen a condense water tub 
ensuring the perfect elimination of exceeding liquids inside the cell.

02 EVAPORATORE VENTILATO  
VENTILATED EVAPORATOR

TEMPERATURA OTTIMALE: grazie a delle ventole poste in prossimità dell’evaporatore, il freddo 
si distribuisce in modo uniforme all’interno del vano. La temperatura anche nella zona più bassa 
della cella arriva a regime in tempo minore. Anche in questo caso è presente la vaschetta di 
raccolta dell’acqua di condensa.

OPTIMUM TEMPERATURE: thanks to the fans placed next to the evaporator, the cold air is 
distributed in a uniform way inside the module. The temperature in the lower section of the cell is 
reached in less time. Furthermore this modules is equipped with the condense water tub.

03 EVAPORATORE AFFOGATO  
DROWNED  EVAPORATOR

COMPLETA ACCESSIBILITÀ: il vano cella è completamente accessibile per le operazioni di 
pulizia e di carico dei prodotti da conservare. Il freddo è garantito attraverso serpentine 
annegate all’interno della struttura della cella, per un freddo sempre costante.

COMPLETE ACCESSIBILITY: the cell compartment is completely accessible to be cleaned 
and to load the products to be preserved. The cold temperature is ensured by means of 
drowned coils inside the cells structure in order to ensure the stead refrigeration.

TECHNICAL DATATECHNOLOGY
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NEUTRI

UN NUOVO PROGETTO DI MODULI INOX NEUTRI IN GRADO DI CONTENERE, ORGANIZZARE E 
DISPORRE QUALSIASI OGGETTO NECESSARIO AL LAVORO DEI PROFESSIONISTI DEL SETTORE.
3 ALTEZZE, 4 PROFONDITÀ, 6 MODULI LINEARI E 20 ANGOLARI. 
UNA GAMMA DI NEUTRI PER PROGETTARE SOLUZIONI DI ARREDO DI QUALSIASI TIPO.

A NEW PROJECT FOR OPEN STAINLESS STEEL MODULES IS DESIGNED TO CONTAIN, ORGANIZE 
AND ARRANGE ANY OBJECT NEEDED BY THE PROFESSIONALS WHILE WORKING. 
3 HEIGHTS, 4 WIDTHS, 6 LINEAR MODULES E 20 CORNER MODULES. 
A RANGE OF OPEN MODULES TO DESIGN ANY FURNISHINGS SOLUTIONS.

MODULI
BAR INOX
STAINLESS STEEL BAR MODULES NEUTRAL

AMBIENT      _°
TEMPERATURA AMBIENTE
AMBIENT TEMPERATURE
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NUOVA STRUTTURA COMPLETAMENTE INOX, PRATICA, SOLIDA, SOSTENIBILE. MANIGLIA INTEGRATA NELLA STRUTTURA 
PER APERTURE EFFICACI, SIA IN PRESENZA DI ANTE CHE DI SCORREVOLI. RIPIANI DI FONDO ED INTERNI COMPLETAMENTE 
ESTRAIBILI. PRATICHE ASOLE POSTE SUI RIPIANI GARANTISCONO IL PASSAGGIO DEI CAVI IN MODO SICURO. UNA SERIE DI 
ACCESSORI PER USO SPECIFICO PERMETTONO AI MODULI DI ESSERE INSERITI IN QUALSIASI CONTESTO.

UNA GAMMA COMPLETA DI ATTREZZATURE IN GRADO DI 
RISPONDERE IN MODO FLESSIBILE ED EFFICACE ALLE ESIGENZE DI 
RIPORRE, CONSERVARE E CONTENERE ALL’INTERNO DI QUALSIASI 
LOCALE. VANI A GIORNO, ANTE, CASSETTIERE, ANTE PER BIRRA, 
CASSETTI DI SERVIZIO E NEUTRI. OGNI OGGETTO TROVERÀ IL SUO 
POSTO.

THIS WIDE RANGE OF EQUIPMENT PIECES CAN MEET ANY NEEDS 
IN TERMS OF CONTAINING AND PRESERVING PRODUCTS IN A 
FLEXIBLE AND EFFICIENT WAY IN ANY PREMISE. OPEN MODULES, 
DOORS, CHEST OF DRAWERS, BEER COUNTER DOORS, NEUTRAL 
AND SERVICE DRAWERS. EACH OBJECT WILL FIND ITS PLACE.

THIS BRAND NEW STAINLESS STEEL STRUCTURE IS FUNCTIONAL, SOLID, SUSTAINABLE. THE HANDLE IS INTEGRATED IN THE 
STRUCTURE FOR MORE FUNCTIONAL OPENINGS, BOTH FOR DOORS AND SLIDING DOORS. THE INTERNAL AND LOWER 
DISPLAY SHELVES CAN BE FULLY PULLED OUT. FUNCTIONAL COUPLERS ARE PLACES ON THE DISPLAY SHELVES TO ENSURE 
THE CABLES ARE SALE INSTALLED. A SERIES OF OPTIONALS IS FORESEEN FOR A SPECIFIC USAGE IN ORDER TO INSERT THE 
MODULES IN ANY DESIGN.

UN NUOVO DESIGN 
PER NUOVI CAPOLAVORI.
A BRAND-NEW DESIGN 
FOR NEW MASTERPIECES.

AMBIENT      _°
TEMPERATURA AMBIENTE
AMBIENT TEMPERATURE
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COMODI E FUNZIONALI ACCESSORI UTILI ALLA RACCOLTA DEI RIFIUTI CHE SI 
GENERANO NELL’ARCO DELLA GIORNATA LAVORATIVA DI QUALSIASI LOCALE. 
TRAMOGGE RIFIUTI BASCULANTI PER I MODULI L600MM, TRAMOGGE ESTRAIBILI 
PER LA RACCOLTA DIFFERENZIATA PER I MODULI L600MM.

FUNCTIONAL AND COMFORTABLE OPTIONALS CAN BE EASILY USED TO COLLECT 
THE GARBAGE GENERATED DURING THE WORKING DAYS IN ANY PREMISE. TILTING 
WASTE CONTAINERS CAN BE USED FOR THE L600MM MODULES, PULL-OUT WASTE 
CONTAINERS FOR THE WASTE COLLECTION FOR THE L600MM MODULES.

Cassettiera neutra 4 cassetti modulo 
L450 h940 e h1000mm.

Neutral chest of drawers with four drawers 
for L450 h940 and h1000mm modules.

AMBIENT      _°
TEMPERATURA AMBIENTE
AMBIENT TEMPERATURE
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MODULI BAR INOX / NEUTRI

H 940 
MODULO A GIORNO 
OPEN MODULES

H 1000 
MODULO A GIORNO 
OPEN MODULES

H 1100 
MODULO A GIORNO 
OPEN MODULES

LA GAMMA CONTEMPLA ANCHE MODULI ANGOLARI APERTI E CHIUSI, SQUADRATI E CURVI: 45°/90°. 
RANGE INCLUDES OPEN AND CLOSED CORNER: 45°/90°.
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ROBUSTEZZA  
STIFFNESS

I moduli bar sono esclusivamente in acciaio inox, caratterizzati da una solidità strutturale 
che si basa su elementi progettuali comuni a tutta la gamma. I moduli inox possono 
essere personalizzati con piani ed accessori come lavelli, portabottiglie e cassettiere, 
che li rendono adatti ad ogni tipo di progetto.

The bar counters are made of pure stainless steel and are solid in terms of structure, 
being them based on elements shared by all the products’ range. The stainless steel 
modules can be customized by adding display shelves and optional such as sinks, bottle 
holders and drawers making them adaptable to any premise.

ACCESSIBILITÀ   
ACCESSIBILITY

Piani di appoggio interni ai moduli realizzati interamente in acciaio inox e rinforzati, per 
permettere un maggior peso di carico. L’accessibilità al vano neutro è resa possibile 
grazie a fori che permettono la completa estraibilità dei ripiani, anche di quelli inferiori 
durante le fasi di pulizia.

Internal supporting surfaces in the modules are made of pure stainless steel and 
reinforced in order to ensure a higher separation power. The open module’s accessibility 
is due to holes enabling the display shelves to be completely pulled out, including the 
lower display shelves when cleaning them. 

BASE  
BASE PANEL

Il progetto dei moduli inox parte da una nuova struttura di base che lo caratterizza per 
una ritrovata funzionalità in fase di installazione ed utilizzo. La struttura di base in lamiera 
zincata ha un design che ne permette la facile movimentazione in qualsiasi ambiente. 
L’appoggio della pedana, sempre presente (evitabile solo qualora la pedana non 
fosse necessaria), permette un perfetto allineamento delle strutture.  Disponibile tra gli 
optional una fascia copri pedana sagomata per la copertura della zoccolatura in assenza 
di pedana (vedi pag.13).

The stainless steel modules’ design is based on the new core structure which promotes 
a better functionality when installing and using them. The galvanized iron sheet core 
structure has a unique design making it easier to place it in any premise. The decking 
support is always foreseen but can be avoided if not necessary: it ensures the perfect 
alignment of the structure and is available among the optionals together with a band 
covering the decking to be customized and sized according to the plinth coverage 
without the decking itself (see page 13)

MODULI 
BAR 
INOX

TECHNICAL DATATECHNOLOGY
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MODULI BAR INOX / NEUTRI

CON ANTA 
WITH DOOR

CON PORTE SCORREVOLI 
WITH SLIDING DOORS

MODULI 
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INOX
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MANIGLIA MODULI INOX P50  
HANDLE FOR P50 STAINLESS STEEL MODULES: 

Integrata nella struttura della porta e perfettamente a filo con la 
struttura. Ideale negli arredi con celle p50. Il sistema di porte scorrevoli 
è dotato di una chiusura ammortizzata efficiente.

It is integrated in the door’s structure and placed perfectly wired in the 
structure. It is ideal for furnishings boasting P50 cells. The sliding doors 
system is equipped with an efficient slow-closing system.

MANIGLIA MODULI INOX P60   
HANDLE FOR P650 STAINLESS STEEL MODULES: 

Disegnata per un perfetto accostamento con le celle P60.  Una 
gola che corre per  la lunghezza dello sportello  e pannelli frontali 
personalizzabili con colori RAL, materiali lignei e ceramiche.

It is designed to perfectly match the P60 cells. It features a recess 
running through the entire length of the door. The front panels can be 
customized by means of RAL colours, wooden materials and ceramic 
tiles.
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CON ANTA 
WITH DOOR

CON PORTE SCORREVOLI 
WITH SLIDING DOORS

MODULI BAR 
CELLE P50
BAR MODULES - P. 50 STYLE

MODULI BAR 
CELLE P60
BAR MODULES - P. 60 STYLE
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CELLE E MODULI REFRIGERATI
P60

CELLE E MODULI REFRIGERATI CON VANI DI LUNGHEZZA 600MM, PASSO 60. 60 CM DI APERTURA 
PER UN’ACCESSIBILITÀ TOTALE AL VANO REFRIGERATO, UTILE PER IL CARICO DEI PRODOTTI DA 
CONSERVARE, PRATICO DURANTE IL LAVORO PER UN SERVIZIO SEMPRE EFFICIENTE.  
3 TIPI DI FREDDO, 4 ALTEZZE, 2 PROFONDITÀ. UNA GAMMA ESCLUSIVA, ADATTA A TUTTI.

REFRIGERATED CELLS AND MODULES WITH 600 MM LONG MODULES (LENGTH 60). 60 CM OPENING 
RANGE FOR A COMPLETE ACCESSIBILITY TO THE REFRIGERATED MODULE WHICH IS ALSO USEFUL FOR 
LOADING THE PRODUCTS TO BE PRESERVED, FUNCTIONAL AND EFFICIENT DURING THE WORKING HOURS.
3 COOLING SYSTEMS, 4 HEIGHTS, 2 WIDTHS. 
AN EXCLUSIVE RANGE OF PRODUCTS TO BE ADAPTED TO ANY PREMISE.

REFRIGERATED UNITS AND MODULES

T+     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA
POSITIVE TEMPERATURE

BT    -18°/-20°
TEMPERATURA NEGATIVA
LOW TEMPERATURE

33

TECHNOLOGYCOLLECTION



PROGETTARE 
È CONCEPIRE
NUOVE IDEE.
DESIGN 
IS GENERATING 
NEW IDEAS.
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T+     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA
POSITIVE TEMPERATURE

BT    -18°/-20°
TEMPERATURA NEGATIVA
LOW TEMPERATURE

L’ANTA COSTITUISCE LA VERA INNOVAZIONE DELLE CELLE PASSO 60. MATERIALI 
INNOVATIVI CONFERISCONO RIGIDITÀ ED ELEVATI STANDARD DI CONSERVAZIONE. 
DISPONIBILE PER I MODULI REFRIGERATI CHE PER QUELLI NEUTRI.

THE DOOR IS THE TRUE INNOVATION FOR THE CELLS PASSO 60. INNOVATIVE 
MATERIALS ENSURE THE STIFFNESS AS WELL AS HIGH PRESERVING STANDARDS.
IT IS ALSO AVAILABLE FOR OPEN AND REFRIGERATED MODULES.
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L’ESTRAZIONE TOTALE DEI PRODOTTI CONSERVATI NELLE CELLE P60 DIVENTA SEMPLICE GRAZIE 
ALL’ORGANIZZAZIONE DEI CASSETTI INTERNI, DOTATI DI GUIDE TELESCOPICHE AD ESTRAZIONE COMPLETA. 
LE ATTIVITÀ DI CARICAMENTO E GESTIONE DEGLI SPAZI INTERNI SONO FACILITATI ANCHE DALLA POSSIBILITÀ 
DI PREVEDERE PRATICI DIVISORI, CHE EVITANO LA CADUTA DEI PRODOTTI.  4 SISTEMI DI APERTURA TRA CUI 
SCEGLIERE: ANTA, DOPPIA CASSETTIERA, CESTONE E CASETTONE 1 VANO (L1000MM).

THE PRODUCTS CAN BE COMPLETELY PULLED OUT FROM THE P60 CELLS AND IT IS MADE EASIER THANKS TO 
THE ORGANIZATION OF THE INTERNAL DRAWERS, WHICH ARE EQUIPPED WITH TELESCOPIC TRAILS TO BE FULLY 
PULLED OUT. THE LOADING ACTIVITY AS WELL AS THE MANAGEMENT OF THE INTERNAL SPACE ARE MORE 
FUNCTIONAL THANKS TO THE OPPORTUNITY TO PLACE INTERNAL DIVIDING GLASSES THAT FURTHERMORE 
PREVENT THE PRODUCTS FROM FALLING DOWN. 4 OPENING SYSTEMS ARE AVAILABLE: DOOR, DOUBLE CHEST 
OF DRAWERS, LARGE BASKET AND A LARGE DRAWER FOR THE MODULE WITH ONE COMPARTMENT (L1000MM).
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P60. LA RAGIONE 
DI UNO SPAZIO PIÙ GRANDE.
P60. THE REASON 
WHY YOU NEED A WIDER SPACE.

T+     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA
POSITIVE TEMPERATURE

BT    -18°/-20°
TEMPERATURA NEGATIVA
LOW TEMPERATURE
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L’ANTA DEL PASSO 60 È DISPONIBILI ANCHE NELLA VERSIONE IN VETRO. UNA 
SERIGRAFIA PERIMETRALE NERA, UNITA ALLA POSSIBILITÀ DI PERSONALIZZARE LA PARTE 
SUPERIORE DELLO SPORTELLO CON I VARI MATERIALI DISPONIBILI.

THE P60 DOORS ARE ALSO AVAILABLE FOR THE MODULES WITH GLASS DOORS. THE 
BLACK PERIMETER SERIGRAPHY IS TO BE ADDED TO THE OPPORTUNITY TO CUSTOMIZE 
THE UPPER SECTION OF THE DOOR WITH THE VARIOUS AVAILABLE MATERIALS.

T+V     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA 
VENTILATA
VENTILATED POSITIVE TEMPERATURE

AMBIENT      _°
TEMPERATURA AMBIENTE
AMBIENT TEMPERATURE
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T+     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA
POSITIVE TEMPERATURE

P60

GAMMA / RANGE H P

 - CON UR
 - SENZA UR
 - CON VANO MOTORE UR ESTERNO 

 - WITH REFRIGERATING UNIT 
 - WITHOUT REFRIGERATING UNIT
 - WITH COMPRESSOR HOUSING EXTERNAL 

REFRIGERATING UNIT

480 630 / 696

650 560 / 630 / 696

770 560 / 630 / 696

830 560 / 630 / 696

GAMMA / RANGE H P

 - CON UR
 - SENZA UR
 - CON VANO MOTORE UR ESTERNO 

 - WITH REFRIGERATING UNIT 
 - WITHOUT REFRIGERATING UNIT
 - WITH COMPRESSOR HOUSING EXTERNAL 

REFRIGERATING UNIT

650 560 / 630 / 696

770 560 / 630 / 696

830 560 / 630 / 696

EVAPORATORE STATICO 
STATIC EVAPORATOR

EVAPORATORE VENTILATO 
VENTILATED EVAPORATOR

EVAPORATORE ANNEGATO 
HIDDEN EVAPORATOR

GAMMA / RANGE H P

 - CON UR
 - SENZA UR
 - CON VANO MOTORE UR ESTERNO 

 - WITH REFRIGERATING UNIT 
 - WITHOUT REFRIGERATING UNIT
 - WITH COMPRESSOR HOUSING EXTERNAL 

REFRIGERATING UNIT

650 560 / 630 / 696

770 560 / 630 / 696

830 560 / 630 / 696

BT    -18°/-20°
TEMPERATURA NEGATIVA
LOW TEMPERATURE

SEZIONI  /   UNITS SEZIONI  /   UNITS
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P60 LUNGHEZZE  /   LENGTHS
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H P LUNGHEZZE

480 630/696 1/3 vani 
(evaporatore statico/only static evaporator)

650 560/630/696
1/5 vani 
(evaporatore ventilato 2/5vani 
1 unit cell not available with ventilated evaporator version)

770 560/630/696
1/5 vani 
 (evaporatore ventilato 2/5vani
1 unit cell not available with ventilated evaporator version) 
1 vano cassettone (1 unit for large drawers)

830 560/630/696
1/5 vani 
 (evaporatore ventilato 2/5vani
1 unit cell not available with ventilated evaporator version) 
1 vano cassettone (1 unit for large drawers)

H P LUNGHEZZE

650 630/696 1/3 vani 
1/3 units

770 630/696 1/3 vani 
1/3 units

830 630/696 1/3 vani 
1/3 units

T+     +4°/+6°
TEMPERATURA POSITIVA
POSITIVE TEMPERATURE

BT    -18°/-20°
TEMPERATURA NEGATIVA
LOW TEMPERATURE

01

01

02 03

SISTEMI DI APERTURA 
OPENING SYSTEM

Un sistema di apertura dello sportello refrigerato con cerniera, brevettata, che garantisce 
un accesso totale all’interno della cella. Un tipo di apertura così progettato consente di 
avere completamente visibile e libero il vano per poter facilmente caricare ed accedere ai 
prodotti conservati.

The opening system of the refrigerated door is based on a hinge, which has been 
patented, ensuring the complete accessibility to the cell’s internal area. Such an opening 
system is designed to make the compartment completely visible and free in order to easily 
load it and gain access to the preserved products.

02 ANTA   
DOOR

L’innovazione dell’anta nasce dalla combinazione di due materiali che le conferiscono 
rigidità ed elevati standard isolanti, uniti ad un’inaspettata leggerezza. Lo spessore totale 
dell’anta, senza personalizzazione frontale, è di 50mm. Una gola lunga tutta la lunghezza 
dello sportello garantisce una presa sicura nelle fasi di apertura.

The doors’ innovation is the result of the combination between two materials ensuring the 
stiffness and the high insulating standards, together with an unexpected lightness. The total 
thickness of the door without the front customization is 50 mm. A recess to the doors’ full 
length ensures a safe grip when opening the doors.

03 PERSONALIZZAZIONE  
CUSTOMISATION

Tutti i sistemi di apertura delle celle p60 possono essere personalizzati nella parte frontale 
con rivestimenti di materiali diversi: laccati, materiali lignei, ceramiche. Un sistema di celle 
che permette di realizzare spazi di lavoro diversi dai soliti.

All opening systems of the p60 cells can be customized on the front section with covering 
made of various materials: lacquered materials, wood, ceramic tiles. A system of cells 
enabling the design of one-of-a-kind work places.
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